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XII

1. Писать какъ можно ближе къ общепринятому
на отчужденіи отъ некнияшаго языка. Но ради сего
нельзя же,махнувъ рукой,покинуть дѣло*, казалось бы, произношенью, на сколько это дозволяютъ прочія, не
сознавая весь вредъ и все зло отъ наводненія и иска менѣе важныя правила, и самый обычай.

2. Стараться сохранять, безъ натяжки, намекъ на
женія языка чужими реченіямл, всякъ долженъ про
производство,
что бы нагляднѣе осмыслить слово.
тивиться этому по своимъ силамъ. Если предлагае

3. Не сдваивать буквъ, безъ прямой нужды, т. е.
мыя слова не сыщутъ одобренія и пріема у писателей,
то можетъ быть дадутъ поводъ къ толкамъ и къ отыс гдѣ говоръ этого не требуетъ настоятельно, и по
канію другихъ и лучшихъ словъ, и тогда цѣль наша тому писать: собраный, вображенъе низменый, подлиочевидно будетъ достигнута. Замѣчу здѣсь однако же пьщ также: алопатія^граматика , абатъ, коректура
вторично, по поводу намека, коимъ старались запо- буквы /?, с, никогда не сдваиваются, какъ довольно
дбзрѣть добросовѣстность собирателя, что въ пере твердыя по себѣ, почему и пишу: каспръ, и ц ш ер усводахъ чужихъ словъ могутъ попадаться въ словарѣ кій и Росія. Но непремѣнный, благосклонный ипр.
изрѣдка вновь сочииеныя слова, отдаваемыя на общій требуютъ сдвоенія буквы «.

4. Въ слитныхъ предлогахъ из, без, раз , буква з
судъ, но въ красной строкѣ или въ числѣ объясняе
мыхъ словъ, сочиненыхъ мною словъ пѣтъ. Но даже иногда произносится и пишется с, какъ объяснено
и первыя, большею частію, не сочинены вновь, а они въ словарѣ, см. без.
есть, но имъ можетъ быть доселѣ не было придаваемо
5. Букву го, въ коей былъ нѣкогда смыслъ и зна
именно этого частнаго значенья, или они вобще чита ченье, какъ ивъ юсѣ,а нынѣ отживающую вѣкъ свой,
телю не были извѣстны. Если я, напримѣръ, предло нельзя выкинуть, по привычкѣ къ ней, но можно ее
жилъ, вмѣсто автоматъ, болѣе понятное рускому исподволь выжимать. Пишутъ лѣкарь и ленарь, лѣчить
слово оюивуля, то оно не выдумано мною, хотя и не илеш шь,ияберу второе, хотя другіе славянскіе язы
употреблялось въ семъ значеніи*, оно есть иапр. въ ки и указываютъ, что, по старинному, лѣкарь и ліьзагадкѣ: Сидитъ живая живулечка на живомъ стулечкѣ, чить правильнѣе. Если мы пишемъ одежда и надеж
теребитъ живое мясцо (младенецъ сосетъ грудь).
да (и наоборотъ: сѣдла, звѣзды— сёдла, звёзды), то
Послѣ сего понятно, для чего выраженія рускія, кчему писать свѣдѣніе, ссылаясь на церковное вѣдѣпри объясненіи ихъ, между прочимъ, толкуются также яш, когда въ церковномъ же находимъ рещи и речь,
и наоборотъ болѣе или менѣе принятыми чужесло- и не вѣдомо кчему, пишемъ рѣчь, нарѣчіе? С ъ чего
вами: не для того, конечно, что бы свое слово замѣ-1 взято писать двѣнадцать, говоря, напримѣръ, о дванить чужимъ, а напротивъ, что бы указать или напом нйдесяти мужикахъ? кчему даже и чужія слова, какъ
нить, какимъ рускимъ словомъ можеть быть замѣнено апрель, обращать въ апрѣль? Словомъ, гдѣ нѣтъ на
иноземное, не рѣдко читателю болѣе знакомое, чѣмъ стойчиваго требованья на го, тамъ пишу е.
свое, родное.Первое найдется впрочемъ и на своемъ

5. Гдѣ, по произношенью, можно, тамъ выкидываю
мѣстѣ, гдѣ должно быть объяснено подробнѣе.

6, и пишу: менше, дети, писмо; а гдѣ нельзя, тамъ
Надо также сказать нѣсколько словъ о правописи, пишу: мшь горько^ для отлики отъ: дрова горятъюрко.
принятой въ словарѣ. Это дѣло у насъ задача трудная^

7. Предложныя наречія, кажется, лучше соединять
покуда пишешь сплеча (вотъ и спотычка; иной пишетъ въ одно слово: насквозь, подладь, наподхватъ ипр.
съ плеча, хотя наречію сплеча усвоено вовсе иное это тѣмъ нужнѣе, что нерѣдко ударенье переходитъ
значенье, чѣмъ речи съ плеча нпрм. сыми мѣшокъ съ на предлогъ, и что бы показать это, надо бы связать
плеча)) такъ сходитъ съ рукъ на всякій ладъ, а какъ его соединительной черточкой ( ударенье на одно
приходится отдать отчетъ себѣ и людямъ въ каждой сложномъ словѣ безъ смысла), которой у насъ яе лю
буквѣ, да постановить общія и частныя правила, то бятъ. Тамъ однако, гдѣ ударенье переходитъ на пред
нисколько не желая быть, ни новщикомъ, ни отще логъ, гдѣ указательная частица привѣшивается, или
пенцемъ, вынужденъ однако же рѣшиться, въ сомни гдѣ два слова соединяются и получаютъ новое, особое
тельныхъ случаяхъ, на то, либо на другое, по край значенье, тамъ лучше ставить эту черточку, какъ нпр.
нему разумѣнію, и можетъ быть иногда невольно впа итти пд-воду, з^-рѣку, пд-хорошу милъ а также:
даешь въ крайности. Вотъ главнѣйшія, принятыя въ лошадь-та, ребята-тѣ, мужикь-эть*, или названья:
словарѣ правила:
земляной-ладанЪ) Калмыцкій-чай, мышій-горохь.
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